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Spellcheck Overview 
 
Comparing against an array of dictionaries the SiteMorse Spellchecker highlights questionable words right 
down to the line in the code. Capable of learning new vocabulary specific to your organisation the 
Spellchecker combines various tools including Word Counts and searching for specified terms or phrases. 
 
It is very important to note that the Spellchecker has no bearing on the overall score awarded to your site. 
Similar to the Inventory page the Spellcheck page is full of useful information concerning the quality of your 
site’s language, without impacting the comparative score. 
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How the Spellcheck Works 
 
The SiteMorse Spellchecker examines text returned to your site visitor. In addition to standard paragraph 
and table cells SiteMorse checks alternative image text, meta data and form value fields. 
 
Although SiteMorse does not check the result of JavaScript code it does read between the <noscript> tags, 
checking the language quality seen by those browsers with JavaScript disabled. This text may be rarely seen 
by your content developers and can uncover hidden problems. 
 
Currently the Spellchecker is limited to HTML files, we do not analyse the spelling in external files such as 
PDF documents and images. 
 
Additionally, for your convenience SiteMorse ignores UK Postcodes and all web and email addresses. 
 
Client Contributions 
 
SiteMorse recognises not all words are found in a “dictionary”. Therefore the Spellchecker is armed with a 
number of word lists, split into categories of company names, place names and recognisable words. 
 
These lists are growing all the time as we come across new terms. The current contents can be viewed from 
the Word lists tab of your Site page at any time. 
 
However, the power of the SiteMorse Spellchecker remains with you. Any word we "question" may be added 
to your own dictionary. Once you have marked it as correct we remove this word from the report, and 
ensure it will not be questioned again. 
 
If you already have a word list in your organisation you can import this through the "Word lists" tab. 
 
Limitations of Global Dictionaries 
 
While we try to include many useful words in our global dictionaries we must exercise some discretion. Some 
words are so familiar we do not mind how they appear. For example few would argue the term "BBC" should 
be capitalised. But what about "RSS" or "UK". 
 
Importing a great number of acronyms would ensure they are not marked as possible spelling mistakes. 
However they might mask real spelling mistakes. Take, for example, a Tropical Fish web site. Intending to 
label the title of the page as "CRAB AND FISH" the author mistakenly entered "CRB AND FISH". 
 
CRB is a well known acronym for the Criminal Records Bureaux. If we had added this to a global dictionary 
such an important spelling mistake would have gone unnoticed. 
 
For this reason we encourage our clients to add such acronyms to their own private dictionary. We are, 
nevertheless, always looking to increase the number of words in our global dictionaries. 
 
What is a filter? 
 
Have you ever wondered how many times your company name appears on your site? Maybe you would like 
to know if all traces of your old office address have been removed. Perhaps a rebranding exercise has you 
trawling through every page on your site? 
 
Filters make such tasks easy to achieve. As SiteMorse spell checks your site it sifts its way through the text. 
If it finds a word you are filtering for it highlights when and where it made the find, just like any other 
problem. 
 
The number of filter matches is detailed on the spell check summary. You may then view every instance of a 
word, its URL, line number and parent tag. 
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Spellcheck Interface 
 
The Spellcheck report tab appears alongside the others inside a report summary. This is the heart of the 
spellchecker. 
 

 
Let us look at each part of this page in turn.  
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Why does it say I do not have permission to edit my report? 
 
Up until the introduction of the spellchecker SiteMorse reports have been classified read only. Generally our 
clients only interacted with the site when requesting a new report or immediate test. The ability to configure 
word lists and modify the current report is unprecedented. To this end SiteMorse now enforce the 
permissions assigned when your account was created. 
 

Owner 

A site owner can make any changes they desire to the reports and word lists. 
 
A shared site 

A shared site in your account is read only. You may view the reports, but not make any changes. 
 
A shared word list 

Enhancing this arrangement the word lists may be shared with other users in your organisation.  
 

Left hand side 

 
Here we find two lists of URLs. The first ranks the top ten, from highest to lowest, of pages with the greatest 
questionable words. The latter lists the top ten wordiest pages. These lists quickly show which pages need 
the most attention. Click on their link to display the familiar page diagnostic view, listing all the problems 
detected with this page. 
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Right hand side 

 
The right hand column contains further statistical 
information and various spellchecker configuration 
options.  
 
“Frequently Encountered Words” lists the ten most 
occurring questionably spelt words found during the 
report. 
 
Next to each word and its number of occurrences is an 
“add button”. This is your first invitation to interact with 
the report by indicating a word is not actually a 
misspelling. 
 
Your attention should now be drawn to the statement 
above the table “Your default dictionary selection is 
‘Your word list’”. This dictionary was automatically 
created for you to store words you are content with.  
 
For example, has your company name appeared 
thousands of times? Names are unknown words but 
clearly for you these are not a spelling mistake. Add it 
here and the word will not appear in future reports. The 
word will not be removed from this list. Don’t worry if 
you add a word by mistake, we can remove it later. 
 
Next useful Spelling Statistics point out the number of 
languages SiteMorse came across while testing your 
site. The current release is armed only with a British 
English dictionary. 
 
The next two sections concern Word lists. First we see 
the names of dictionaries SiteMorse consulted during 
the test. 
 
The second box identifies any filters in use during the 
report.  
 
By default SiteMorse consults two dictionaries: ‘Place 
Names’ and ‘SiteMorse suggested words’. These contain 
the most frequently used non-dictionary words.  
 
Lastly the spelling mistakes detected can be viewed 
through a traditional spellchecker interface – more on 
this later. 
 
For now, click the “Add, edit or remove dictionaries” link 
under the Dictionaries Consulted section. 
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Word lists Interface 
 
On the previous page you were encouraged to follow a link to modify the word lists consulted by a report. To 
reach this same page without first visiting a report you may use the Word lists tab on the Site page. 
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Word lists – Viewing, editing and subscribing 

 
Setting a default language helps to establish the native language of your site. Although some sites are 
intended for different language audiences the change in language should be marked with the HTML “lang” 
attribute. (See Appendix A) 
 
 

 
 
At this point it is worthwhile reiterating the use of dictionaries and filters within SiteMorse. 
 

• Dictionaries are a collection of correctly spelt words ignored by SiteMorse during a report. 
 

• Filters are a collection of words which for whatever reason need to be flagged up on detection.  
For example a list of offensive or otherwise banned words can be brought to your attention. 

 
This page controls the creating and editing of such word lists. The table of word lists is split into three 
sections. Your Word lists are created by you and can be freely edited. Shared Word lists are the creation 
of another user “assigned” to you, you may view and depending on your level of access you may additionally 
edit these lists. Global Word lists have been collated by SiteMorse to get you started – listing many 
hundreds of commonly used terms not found in a standard dictionary. 
 
The right hand controls determine the word lists to consult and the default dictionary. The selection of a 
default dictionary controls the “add” buttons found throughout SiteMorse. You may only choose from 
dictionaries you own or have permission to edit. 
 
To include or exclude a dictionary tick the boxes in the left hand “use” column. When finished click the 
“update” button to store your selection. 
 
 
 



15/06/2007 

 

© SiteMorse Limited   Page 10 of 21  

Creating a word list 

 
From the Word lists page click the link “Create a new private filter or dictionary” in the top right hand corner 
of the page.  
 

 
 
This page requests the essential information needed to create a new word lists. Enter a name and 
description for ease of recognising the word list later. You can modify the languages this list applies to. For 
now only British English is in use, therefore leave the selection as “en-*” – all English variants. 
 
Lastly select the type of word list, either dictionary of filter, as outlined on the previous page. 
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View and edit a Word list 

 
After creating a new list or indeed at any time you wish to make a change, click on the title of a word list. 
 
The result is a page displaying the various words (in alphabetical order) currently in the word list. If you are 
viewing a Global Word list or Shared list to which you only have read access the left hand column simply 
displays the words for you to see. 
 
Those with edit permissions may remove an entry by clicking on the button next to the relevant word.  

 
 
Adding Entries 

 
Clients with the relevant access permissions to 
edit a list will see a second, right hand, 
column for editing the Word list. 
 
Single Word 

 
A single word can be entered at the top of the 
page. Spaces are not allowed. 
 
Importing a list of words 
 
You can import any list of words into a private 
word list you own or have write access to. 
More details overleaf. 
 
Edit Word list details 
 
Just like when creating the Word lists the 
Name, Description and Language setting can 
be altered. Additionally the Word list could 
change designation to act as a Filter for a 
specific scan, highlighting the correct words 
instead of ignoring them. 
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Importing from the Microsoft Office Suite 
 
After clicking "Add to dictionary" in Microsoft Word or another Office application the word is placed in a 
custom.dic file. 
 
Search for the dictionary 
 
The simplest way to locate the file is by searching your computer. From the Start Menu select 
 

Search >> Files and Folders. 
 
Then type CUSTOM.DIC 

 
Occasionally more than one file will be found. Simply open these in Notepad to determine the one you are 
after. 
 
Locate the file through Word 
 
If your dictionary has a different name, or is located on a network share you can find its path through Word. 
Firstly open Word, and select: 
 

Tools > Options > Spelling & Grammar > Custom Dictionaries... 
 
This displays a new dialogue, if more than one dictionary appears in the list select the one you wish to 
import. At the bottom of the dialogue window the full path to the CUSTOM.DIC file is displayed. Now open 
this file in Notepad. 
 
Importing from Other Applications 
 
Dictionaries can be imported from many applications who store word lists in a plain text file. Simply locate 
this file to begin. 
 
Types of Word List 
 
Microsoft Office dictionaries are straightforward. Each word is separated by a new line. SiteMorse imports in 
the same way. 
 
Importing a List of Words 
 
From the Word lists tab (see previous page) select the World list you wish to edit. Assuming you have the 
relevant write permissions to this list you will see an additional right hand column with options to add a 
single word, import multiple words, or alter the word list settings. 
 
It is this second option, to import multiple words that we paste our list of words into (one word per line). 
When ready click "Import list" 
 
You will receive confirmation as to whether the add was successful. SiteMorse only allows the apostrophe to 
be used, other punctuation, including numbers and !"#$%&()*+,-./:;<=>?@[\]^_`{|}~ are not permitted. 
SiteMorse will also inform you if a word already exists. 
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View Questionable Spellings 
 

 

 
To find the misspelt words the Spellchecker 
report overview provides three options: 

 
• View all questionably spelt words 

• View through the spell checker from 
SiteMorse 

• Page View 
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View All Questionably Spelt Words 

 
This handy interface displays each questionable words and their occurrences. The table may be ordered by 
either, may ignore capitalised words and where appropriate toggle between spellings and filters. 
 

 
Click on a word to view each occurrence. 
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View All Occurrences of a Word 

 
In fact it is possible to click on a word at any time in the SiteMorse Spellchecker section to arrive at this 
page.  
 
When deciding if a word is correct, or fixing the spelling mistake in the code, it is useful to see each and 
every occurrence. This display highlights the relevant word, the line number of the code and the tag the 
phrase was contained in.  
 
Should the word be correct already you may add it to any of your dictionaries by selecting from the drop 
down box. Helpfully SiteMorse also displays the various spellings so that you add the right version to your 
word list. 
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The Spell Checker View 
 
The spelling checker looks much more like the traditional spellcheckers we are all familiar with. Each word is 
presented in context. Above this the tag, line and page link are provided. On the right a count is shown, 
decreasing as you progress through the questionable words. 
 
Unlike the other methods so far this page presents us with numerous options. A client with only a single 
dictionary is greeted with this display:  
 
 

 
 
On the other hand clients with more than one dictionary are presented with a drop down list. Simply change 
the selection to add a word to a different list. 
 

 
 
To move back and forth use the Next and Previous buttons. 
 
Regardless of the number of dictionaries adding the correctly formatted word will reduce future workload. 
The rules of capitalisation, outlined earlier, are expanded through a simple selection process. 
 
In this example the unknown word is “Natwest”. Alternatives 
offered include the same word in lower and uppercase.  
 
As “Natwest” is a name the initial capital is correct. Leave the 
selection as Exact match and click the Add button. 
 
If the word were instead “Bank” the lowercase version “bank” 
should be added. Such a word is allowed with a small “b” in a 
sentence, or a capital “B” at the start of a sentence. 
 
Lastly if the word were in fact a mistake which you have made 
the effort to correct on your site select the second button 
“Mistake corrected on site” to delete the error permanently from this report. 
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Words detected by a filter are described slightly differently. The detail section includes the name of the filter 
in addition to the normal information useful for tracking down the word in question. 
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The Page View 

 
Similar to the list of frequently encountered words your default dictionary selection is displayed at the top of 
the Spellchecker section. Under these each word is listed, the tag each word was discovered in, an add 
button, the phrase in context, the line number and the status. 
 
Clicking “add” inserts the corresponding word into your default dictionary, and removes all instances from 
this report. This page is redrawn and scrolled to where you were. 
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Updating the Spellchecker 
 
As and when words are added to word lists reports become out of date. For example when SiteMorse staff 
add words to the global dictionaries or you attempt to view an old report the dictionaries consulted may have 
changed. 
 
SiteMorse detects this and displays a warning message on the Spellcheck page: 
 

 
 
Follow the instructions and click the “update” button to bring the report right up to date. 
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Appendix A - Specifying the language of content via the lang attribute 
 
The lang attribute should be used to declare the main language of a document via the html tag and, where 
appropriate, to denote any change in language. This is helpful for screen readers and other assistive 
technology reading the page aloud as well as selecting the right dictionary for the SiteMorse spell checker to 
consult. 
 
The lang attribute consists of a simple code, which is defined and maintained by IANA under the "Language 
Subtag Registry". This outlines a short language code which can be further refined by several criteria, 
including geographical region, for example: 
 
lang="en-GB" : the British version of English 
 
How to use the lang attribute: 
 
When serving HTML you should use the lang attribute to declare the language of the document. For 
example, the following declares a document to be in Dutch: 
 
<html lang="nl"> 
 
When serving XHTML as text/html, you should use both the lang attribute and the xml:lang attribute. A 
British English site would use: 
 
<html lang="en-GB" xml:lang="en-GB" xmlns ="http://www.w3.org/1999/xhtml"> 
 
If your language changes during the document you should mark the relevant section of text with the new 
language. For example: 
 
<p>The French for <em>Cat</em> is <em lang="fr">chat</em>.</p> 
 
SiteMorse will detect the change and consult the appropriate dictionary - if available. 
Further information: 
 
Language Subtag Registry http://www.iana.org/assignments/language-subtag-registry 
 
Tags for Identifying Languages ftp://ftp.rfc-editor.org/in-notes/rfc4646.txt 
 
W3C Internationalization (I18n) Activity http://www.w3.org/International/ 
Further reading and historical reference: 
 
HTML 4.01 Specification, Chapter 8: Language information and text direction 
http://www.w3.org/TR/html401/struct/dirlang.html#adef-lang 
 
FAQ: Two-letter or three-letter language codes http://www.w3.org/International/questions/qa-lang-2or3 
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Appendix B – Usage suggestions 
 

Report 
Spellchecker 

Overview 
 

Frequently 
Encountered 

Words 

Add correct 
terms to 
dictionary 

Select mistaken 
words. Correct 

in code 
  

Greatest number 
of questionable 
words per page 

View each page 
in turn 

Add correct 
terms to 
dictionary 

Correct mistake 
in code 

 
 

View all 
remaining 
mistakes 

View alphabetical View traditional 
spellchecker 

interface from 
summary page 

“Grouped Words” 
listing from 

summary page 

 

Add correct 
terms to 
dictionary 

 

Correct mistake Add correct 
terms to 
dictionary 

Correct mistake 
in code 

 
in code 
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